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bubneiickue neppopMaTUBbI MPEANTUCAHUS
B CJIOBEHCKOM S$I3bIKE

MOXE® KPEKWNY
KREKITS Jozsef, SZTE JGYTFK Orosz Tanszék, Szeged, Hattyas sor 10., H-6725

Abstract: The paper analyses the prescriptive Biblical performative verbs zapovedovati
(zapovedujem), ukazovati (ukazujem), narocati (narocam) and constructions such as fo je
moja zapoved, novo zapoved vam dam, izdajam povelje. The verb zapovedovati is never used
performatively in the commandments of the Old Testament. The first person singular form
only reports a given situation. In their performative use the prescriptive verbs signal a new situa-
tion.
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1. KpymnHble nepeMeHbl BO B3IUIS1aX HA METO/bI UCCIIEOBAHUS U U3yde-
HUS S13bIKA ITPOU3OLIIM B AMEPUKAHCKOM JIMHIBUCTHKE B 60-e roapl. Bmecto
(dbopManbHBIX MPaBWI T'€HEPATHBHOW JIMHIBUCTUKH, ITOSBHBILICHCS B CBOE
BpeMsI KOMETOM Ha TOPU3OHTE SA3BIKO3HAHMS U KOHLEHTPUPOBABILIEH CBOE
BHUMAaHME Ha CUHTAKCHUCE, Ha IMEPBbIN IJIAaH BBIIBMHYJIHNCH 3HAUEHHE, YIIO-
TpebsieHue M (PYHKIIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBBIX €IMHUIl B PEUYH, MPOOIIEMBI,
CBSI3aHHBIE C U3MEHEHUSIMU B A3BIKOBOM M COLMAIBHON Cpefe, C OTHOLIE-
HUSIMU SI3bIKA K YETIOBEKY, TOBOPSIIIEMY Ha 3TOM SI3bIKE, 1 HA00OPOT.

2. CoBpeMeHHas JMHIBUCTHKA Pa3IMYaeT CEMaHTUYECKME U IparmMa-
TUYECKHE 3HAUYEHUs, IIEPECEKAIOLINECS IPYT C APYIOM B CBOEM IIPOSIBIICHUU,
IIpU 3TOM IIparMaTUYeCKOE 3HAYEHUE BBIPAXKAET OTHOIIEHHE T'OBOPSIIUX
(WM MUIIYIIMX) K 3HaKaM M Bo3jelicTBUE 3HAKOB Ha sroaed. @. ITamm
B CBO€i1 0030pHOI cTaThe, oOpalias BHUMaHHUE JTUHTBUCTOB Ha (DYHKIIHO-
HJIbHO-CUCTEMHBIN MOAXOJ K OMNHCAHUIO A3bIKA U PEUM, YTBEPKIAET, YTO
MHOI'/IA LIeJIble AUAJIOTH HOHSTHBI TOJIBKO C YYETOM HEKOTOPBIX IparMaTH-
YeCKMX MpaBWI, U UYTO B TAKUX CIy4asXx HEJOCTATOUEH OOBIUHBIN CHH-
TaKTUKO-CEeMaHTU4ecKUii aHanu3!. Toil ke TOUKU 3peHust NPUAEPKUBAETCS U
O. I1. PaccynoBa, koTopasi OTMEYaeT, YTO JJIs pa3paboTKH (YHKIIMOHAb-
HOI'O OIMCAaHUs SI3bIKa AKTyaJbHbI UCCIIEIOBAHUS LIEJTOCTHBIX PEUEBBIX €U~
HULl, B YACTHOCTU BBICKA3bIBAHMM KAaK MHUHUMAJbHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX
€IMHUL, B KOTOPBIX HEMOCPEACTBEHHO OCYIIECTBIISETCS HCIOJIb30BAHME
SI3bIKOBBIX CPEICTB B COOTBETCTBUM C KOMMYHMKATMBHBIM HaMEpEHUEM
TOBOPSIIETO?.

I Jlann @. @yHKIMOHAJIBHO-CUCTEMHBIN NTOAXO K ONHUCAHUIO PYCCKOIO S3bIKa KaK MHO-
crpanHoro: VI MexnyHapoaHbIil KOHIpecc MpernogaBaTeeil pycCKOTo sI3bIKa U TNTePaTyPhL.
BynanemT 1986, 3.

2 Paccyodosa O. I1. CMBICTT BBICKa3bIBAHMS U SI3BIKOBBIE KAaTErOpuu. Pycckmil sI3BIK 3a
py6exxom, Ne 3, Mocksa 1990, §8.
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Utak, B COBpeMEHHO! JTMHIBUCTUKE IMOHSITHE 3HAUYEHUS PACIIMPUIIOCH,
«TIpETepIIeB TATbHEHIITYIO TIParMaTU3aINIo», K 0Ka3aJIOCh CBS3aHHBIM C Ha-
MEpEHHEM TOBOPSIIETO MPOU3BECTH HEKOTOPOE BO3JCHCTBHE Ha ajpecata.
JIunreuctuyeckas dunocodus (pumocodus «OOBIIEHHOTO S3bIKa») BKIIO-
Yiiia B KPYI CBOUX HMHTEPECOB IUHAMHYECKUN ACMEKT PEYH: YCTAHOBKH
(MHTEHIMN), UX B3aMMOJICUCTBHUE C MPOIMO3UILIUSIMHU, CUTYATUBHBIE YCITOBHS
(M3y4eHHe CIOBECHOTO M CHUTYATUBHOTO KOHTEKCTA) U IEIM KOMMYHHKa-
mmn3. OTHUM U3 Pe3yJIbTATOB 3TOTO HAMPABIECHUS SIBUIIACH TEOPUST PEUEBBIX
aKTOB, CBsI3aHHAs ¢ uMeHamu k. Octuna u JIx. Ceps.

3. HaunGonee momapoOHO TeMoil mepdOopMaTHBHOCTH 3aHUMajcs [Ix.
OctuH, HO B pa3paboOTKe 3TOr0 BOMPOCA MBI OTIAeM MPUOPHUTET BbIAAIO-
meMycs oJIbCKoMy acriektosnory J. Kommuaepy, mocKoIbKy B TUHTBUCTH-
YeCKOM JIUTepaType OH MEePBBIM PACKPBUI CYITHOCTh MephopMaTUBHOCTH (Y
HEro «KOWHITUACHIIMN»)4, T. €. Mbl IMEEM B BUJy HACTOSIIYIO KOWHIUCH-
LMo (COBMAJCHME) CIIOBA M JEUCTBHUA, KOTJAa caMO JIEHCTBUE M IpOU3HECe-
HUE TJIarojia, 00O3HAYAIONIEro 3TO JIeWCTBHE, coBnamaioT. MHade roBops,
BBICKA3bIBAHUE COBIIAJIAET C JIEHCTBHEM, 0003HAUECHHBIM MEPPOPMATUBHBIM
riaarojom (Hampumep, pedeBON aKT MPOCHOBI COBEPIIAETCS JIUIIb MTPOU3-
HECEHUEM BCEro BBHICKA3bIBAHNUA).

3.1. JIns SKCIUIMIMTHBIX 1epGOpMATHBOB OOBIYHO XapaKTEPHO (PyHK-
[IMOHAJIBPHOE BBIJAENIEHNE (POPMBI MEpPBOro JIMIA EIUHCTBEHHOTO YHCIa
HACTOSIIEro (MHOTAA MPOCTOro OYyAyIIero) BpeMEeHH U3bSIBUTEIILHOTO, PeXke
COCTIaraTeIbHOTO HAKIIOHEHUSI.

4. B bubmuu Mbl HacuuTanu Juiib 30 3KCINTMITUTHBIX IephOPMATHBOB,
BXOJIAIINX B CIENYIOIIME TPYMIbL 1) crieruaan3upoBaHHbIE COOOIIEHUS U
yTBepXkIeHUs (B OCHOBHOM OCTHMHOBCKHE expositives), 2) oOelanusi, KISITBbI
(ocTHOBCKHME commissives), 3) TPOChObI, 4) MPEIIIOKEHUS U COBETHI (YaCTh
OCTHUHOBCKUX exercitives). 5) npeckpunmuewt (nepgopmamusesl npeonucanust),
6) paspemieHus, 7) TMpoIeHKs, 8) Ha3bIBaHUS W Ha3HAdYeHUS (B OCHOBHOM
BEH/JIEpOBCKUE operatives), 9) mopyuenusi, 10) riaaronasl 6;1arocioBeHUs] 1
11) neppopMaTHBEI, BEIpAXKAIOIIUE PEUEBHIE PUTYAITBIS.

5. Hama craThs MOCBSIIEHA T. H. HPECKPUNIMUBHBIM 2AA20AAM U KOH-
cmpykyuam. B kaurax Berxoro u HoBoro 3aBeta MMeroTcsl IULIb TPU Ia-
roga W TPU KOHCTPYKIMH, OOO3HAYAIOIIMX MpeanucaHue (zapovedovati
(zapovedujem), ukazovati (ukazujem), narocati (narocam),to je moja zapoved,
novo zapoved vam dam, izdajam povelje).

5.1. 'maronsr 3anoBean, o0o3HavaronMe: 1) penuruo3Ho-HPaBCTBEHHOE
Ipeanrcanne, 2) HEMPeIIOKHOE ITOBEIICHHE, 3) CTPOTro 00sI3aTeIbHOE IIPaBU-

3 Apymionosa H. /. JIuurBuctudeckas ¢umocodus: JIMHIBUCTUUECKUN SHIIUKIIONETH-
yeckuii cmoBapb. Mocksa 1990, 269.

4 KoscHMIEDER E. Durchkreuzungen von Aspekt- und Tempussystem im Prisens: Zeitschrift
fiir slavische Philologie. Leipzig 1930, 352.

5 Anpecsan IO. /1. TlepdhopmaTuBel B rpamMmaTuke W B cioBape: M3Bectusi AxagemMun
Hayk CCCP Cepust 1utepaTypsl 1 si3bika, 45/3. Mocksa 1986, 209, 210.
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JIO TIOBEJICHUSI B KHUTaX BeTXoro 3aBeTa HUKOT/IA HE BBICTyMHAaeT B mepdop-
MaTHBHOW MO3UIUH, T. €. B TJIABHOM MPEIJIOKEHNHN:

(1) — Nicesar ne dodajajte besedi, ki vam jo zapovedujem, in niCesar ji ne odvzemajte,
da boste izpolnili zapovedi Gospoda, svojega Boga, ki vam jih zapovedujem! (Peta
Mojzesova knjiga, 4).*

— Vso besedo, ki vam jo zapovedujem, vestno izpolnjujte; (Peta Eijzesova knji-
ga, 13).

— Kajti ¢e boste vestno izpolnjevali vso to zapoved, ki vam jo ukazujem izpol-
njevati, in ljubili Gospoda, svojega Boga, hodili po vseh njegovih poteh in se ga drzali,
bo Gospod pregnal pred vami vse te narode in razlastili boste narode, vecje in moc¢nejse
od sebe (Peta Mojzesova knjiga, 11).

— Pazi na to, kar ti danes zapovedujem! (Druga Mojzesova knjiga, 34).

V. BOuren, nogobHo x. Cepnrof, yrBep:KaaeT, YTO B CIOXKHBIX MpE-
JIOKEHUSAX TJIABHOE IPEJIOKEHUE NEpeNaeT WUIOKYTUBHOE HaAMEpEHUe ro-
BOPSIILETO, & NMPUIATOYHOE — MPOIO3ULHUI0, TPONO3ULIMOHATIBHOE COAEP-
’KaHue BBICKa3bIBaHUS («propositional content»)’.

B 00b1ieHHOM f3BIKE HE HAOIIOAAIOTCS TaAKHUE KOHCTPYKIIMH, B KOTOPBIX
nepopMaTUBHBIN I11aroj ¢ WJUIOKYTUBHOM (yHKIIMEH BhICTYNal Obl B MpU-
JIATOYHOM YacCTU CIIOKHOTO Mpemioxenus. 3ametum, uto Jx. OctuH B ca-
MOM Hayajle €ro McCie0BaTeIbCKONH pabOThl pasivyajl T. H. KOHCTATHUBBI
(WIJTOKYTUBHBIE IJIATOJIbI, BBIIOIHSIOMINE JECKPUIITUBHYIO, UJTU ONTUCATEIb-
Hy10 (DyHKLIMIO) U EPPOPMATUBBI, KOTOPHIE B OTIMYME OT KOHCTAaTUBOB HE
HHTEPIPETUPYIOT, 4 OCYLIECTBIISIIOT AelicTBUes. BMecTo TepMuHa «KOHCTa-
THUB» MBI UCIIOJIb3YEM Oo0Jiee TTOAXOASIIUN TEPMUH «IECKPUITUBY, B3ATHIA Yy
1O. /1. Anpecsiaa®.

B nisToit rnmase I1sToit kHurn MowuceeBoit TOBOPUTCSA O TOM, 4YTO Mou-
cell, OCyLIEeCTBIsIA TOCPEIHUYECTBO MeXAy ['ocrioloM 1 HaponoM, Nepecka-
3piBaeT M3pawnmio 3amoBens ['ocnona: «Mojzes naj posreduje med Bogom in
ljudmi» (Peta Mojzesova knjiga, 5). 3amoBeab — 3TO MO CBOEH CYyTH OT-
KpPOBEHHUE, «JIBOMHAS peub», IKCIUTMIUTHAS (hopMa KOTOPOHM, MO MHEHUIO
1. Puképa, nmpubamxaeT MOHITHE 3aNIOBEIN K MOHSITHIO MHCIUPALMH (T. €.
«roJI0ca, CKPBIBAIOIIETOCS 3a ToJocoM»)!0. . BeHBEHHCT MOIYEPKUBAET,
yTo nepdopMaTUBHOE BBICKA3bIBAHME, OYAY4YH EHCTBUEM HWHAMBHUIYab-
HBIM M HUCTOPUYECKH KOHKPETHBIM, HE MOJXKET OBITH NOBTOpPEHO. Bcesxoe
BOCIIpoM3Be/ieHNe NephopMaTUBHOTO JEMCTBHS €CTh HOBOE ACWCTBHE, CO-
BEpLIaeMOe TeM, KTO MMEET Ha 3TO IpaBo. B mpoTMBHOM ciyyae BocIpo-
u3BelleHHe MepPOPMATUBHOTIO BBICKA3bIBAHUS APYTMM JIUIIOM HEU30€kKHO

* TIpuMepbl B3AThI U3 M3gaHus bubmum «Sveto pismo: Stare in Nove zaveze». Sveto-
pisemska druzba Slovenije, Ljubljana 2000.

6 SEARLE J. L. Speech Acts. An Essay in the Philosophy of Language. Cambridge 1969, 30.

7 ENGEL U. Deutsche Grammatik I. Budapest 1992, 71, 72.

8 AUSTIN J. L. Performativ — Constativ. In: Cahiers de Royaumont. 1958, 271.

9 Anpecsn FO. /]. Yka3. cou. 1986, 209, 210.

10 RicoEUR P. Bibliai hermeneutika. Budapest 1995, 15.
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IpeBpallaeT ero B BbICKA3blBaHUE JecKpunTuUBHOE!!. JIpeBHeeBpelcKuit
A3BIK KaK SI3bIK C Pa3BUTOM BUJOBOM CHCTEMOM YYTKO NMPOPEArHMpoOBaJl Ha
3Ty BOWCTBEHHOCTHh (Ha «IBOMHYIO peub») T€M, UTO BMECTO (OPMBI Iep-
BOI'O JIMIIa €JUHCTBEHHOI'O 4HUCla NepHOPMATHUBHOIO HACTOSIIErO B HEM
HCIOJIb3yeTCs (popMa MepBOTo JUIA €IUHCTBEHHOTO YHCIIA JECKPUIITUBHOTO
AKTyaJIbHOI'O HACTOSIIEro, KOTOpas BBICTYNIAET B COCTABE OIPEACTIUTEINb-
HOrO NPUAATOYHOIO MPEIIOKEHHUS. 3aMETUM, YTO JIECKPUIITUBHOE aKTY-
aJbHOE HACTOSIIEE OTIIMYAETCS OT NMepPOPMATUBHOTO HACTOSIIETO CBOUM
BPEMEHHBIM U YACTHBIM BUIOBBIM 3HAUY€HUEM. 3[€Ch peyb UJET O T. H. IpaM-
MaTthyeckoil adukcaribHOW OMOHUMUU: (popMa MepBOro JIMLA €IUHCTBEH-
HOIO 4YHUClIa B COCTaBe MPUIATOUYHOIO OIPENEIUTEIbHOIO MCIOIb3yeTCs
B Henep(opMaTUBHOM (DyHKIIUH, T. €. OHA SABJIAETCS KBA3UIIEPPOPMATUBOM.

[Tockonbky riarosibHble (OPMBI (MMIIEPATUB, KOHBIOHKTHUB M [Ip.)
[JIABHOM YaCTU CIIOKHOTO MPEUIOKEHHUSI HA YPOBHE INTyOMHHON CTPYKTYPBI
AMIUTUIIUTHO YX€ TepelaroT WUIOKYIUIO 3armoBean, Gopma zapovedujem
B [IPUAATOYHOM OIPEIETUTETbHOM aHA(MOPHUUECKH JIUILIb YIIOMUHAET O MPO-
HCXOJISIIIEM, JIMIIb MOBTOPSIET U MOJTBEPKIAET CKA3aHHOE B IVIABHOM IIpE-
noxenuu. [loBTopeHue uam BocpousBeaeHue Toi xe curyauuu A. B. bon-
TapKO Ha3bIBAeT <JIAHHOW cHUTyaluein», nepegaBaeMmoil rmarojamu HCB,
B MPOTUBOIOJIOXKHOCTE rinarojam CB, KOTOpble CUTHAIM3UPYIOT «BO3HHK-
HOBEHUE HOBOU cuTyanmm»!2, @opma zapovedujem B IPUIATOUYHOM OIpeEe-
JTUTETPHOM (UKCUPYET NAaHHYIO CHTYalHIo, HE MMIUITMLIUPYIOUIYIO M3MEHe-
HHUSl TIOJIOKEHMS! JeJl, OHa JIMIIb MOBTOPSIET U MOATBEPKIAET IPEILIECTBY-
OLLYIO PEYb.

JeckpUnTHBHOE aKTyallbHOE HACTOAILEE MOXHO HA3bIBATb U HE3AKPbI-
MbIM HACMOAWUM, TIOCKOJIBKY €r0 I'PAHULbI B HAIIIEeM CO3HAHUU CTUPAIOTCA,
T. €. HEBaXXHO, KOTJa HAUMHAETCSl U KOrJa 3aKaHuuBaeTcs aericreue. Haiue
BHUMaHME HAIIPaBJICHO Ha CPEIMHHBI MOMEHT peYH, IBMKYILUHCS OT MpPO-
LUIOTO 4Yepe3 HacTosiulee K Oynyiemy. Durypupyronme B BbILLIEPUBE-
JICHHBIX MPUAATOYHBIX ONPEACTUTENbHBIX MPEUIOKEHUSIX IJ1aroJibl 3aloBe-
1 TPEJCTABISIOT JACUCTBUE B IPOLIECCE €0 MPOTEKAHUS, T. €. BBICTYNAIOT
B AKTYaJIbHO-IIPOLIECCHOM YaCTHOM BHMJIOBOM 3HAYEHUU M OTBEYAIOT HA BO-
nipoc: Ymo mwi ceiiuac oenaewsv?. ITO HE XapaKTEPHO I IEPPOPMATUBHOTO
AKTyaJIbHOI'O HACTOSLIEro, 3a KOTOPBIM 3aKpEIUIsieTCsl aKTyaJlbHO-(pakTH-
YECKOE YaCTHOE BUIOBOE 3HAUEHUE.

5.2. Ilpu nepdhopMaTUBHOM yHOTPEOIEHUN TTIAr0JIbl MPEANUCAHUs, PU-
TypUpysl B IJIABHOM MPEMIJIOKEHUH, MEPEAAl0T WLIOKYIIUIO BBICKA3bIBAHUSI.
[Tepdopmartusnsie rnaronsl HCB B neppopMaTuBHON MO3UIMHU MTpUOOpPe-
TalOT MepPEeKTUBHO-PE3YIbTATUBHOE 3HAUCHHE: MMIUIMIIUPYS W3MEHEHUE,

11 Bengernucm 3. Ananutuueckas ¢unocodpuss M s3bik. B kH.: OOmIas JTMHIBHCTHKA.
Mocksa 1974, 308.

12 Fonoapro A. B. K Bompocy o ¢pynkumsax B rpammatuke: M3sectuss AH Cepus mure-
patypsl 1 s13b1Ka, 51. Mocksa 1992, 22.

Studia Slavica Hung. 48, 2003



Bubneiickue nepghopmamusst npeOnUcanus 8 C108eHCKOM A3bIKe 149

OHM (PUKCHPYIOT BOBHUKHOBEHHE HOBOM CUTYallMH B YCIOBUSAX OJHOTO €go,
OJHOTO /ic U OJTHOTO HUNC.

IMepdopmatusnsiii rmaron HCB B nepdopmaTuBHON mo3uuuu (Hesa-
BUCUMO OT BHJIa) BBIPAXKAET IIEJOCTHOE ACHCTBUE, HAYATIO W KOHEI| KOTO-
poro roBopsieMy u3BecTHBI. MTak, MeHCTBUE SKCIUNIMIMTHBIX mepdop-
MAaTHUBOB OCYIIECTBIISIETCSI B PEUEBOM aKT€ KOMMYHHUKAILIUM, TJI€ OMOPOH
BBICKA3bIBAHUS SIBJISIETCSI HE MOMEHT PEYH, & YelN0CMHAs CUMYayusi 3aKpbl-
mozo nacmosiyezo. TleppopMaTBHOE HACTOSIIEE MOXHO Ha3bIBaTh U 3d-
KPbIMbIM HACMOAWUM, TEHCTBHE KOTOPOTO HAYMHAETCS W 3aKaHUUBACTCS
B HacroseM. B mephopMaTUBHBIX BBICKA3bIBAHUSX BHUMAHHME OOpaIieHo
HE Ha MOMEHT pPeYM, a Ha MPOAOJDKUTEILHOCTD peun (Dauer der Rede), Ha
OTpe/IeTIEHHOE BPEMSI PEUeBOro akTa. B 3TOM OTHOIIIEHWH MBI TIPUACPIKU-
Baemcs Bariigaa FO.Jl. AnpecsiHa, KOTOPBIM yka3ad Ha TO, UTO BHYTpPEHHEE
BpeMs mep(OpMATHUBHBIX TJIATOJIOB — «3TO MIEPHOJI, & HE MOMEHT» 13,

5.2.1. Henw3s roBOpUTH O 3amoBeaud TaM, IJe B KHUrax Berxoro u
HoBoro 3aBerta 1apu, KOpoiIu NPUKA3bIBAIOT, KAK HANPUMEP, B HIIKECHIE-
Oyomux BbIcKasbiBaHUSAX (2). [lockoIbKy B TaKMX BBICKA3bIBAHUSX HET
«IBOMHOM peum», CBOWCTBEHHOW 3amoBeAW B KHUrax Berxoro 3asera,
nepGpopMaTUBHOCTD MX BIIOJIHE BOBMOXKHA!

(2) (Kralj Nebukadnezar): Zato zdaj ukazujem: «Kdor koli, ne glede na ljudstvo, narod
ali jezik, ki bi izrekel kletev zoper Sadrihovega, Mesahovega in Abéd Negojevega Boga,
bodi razsekan na kosce, njegova hisa spremenjena v razvaline; kajti ni drugega Boga, ki
more resiti, kakor je ta (Daniel, 3).

(Kralj Kir): Izdajam pa tudi povelje: Kdor koli prekrsi ta odlok, naj iz njegove hise
izderejo bruno, njega samega obesio in pritrdijo nanj, njegovo hiSo pa spremenijo v kup
odpadkov (Ezra, 6).

5.2.2. Henb3s1 TOBOPUTHh O 3aIllOBEIU M «IBOMHON peuw» U TaM, TIe
B KHUTaX Berxoro 3aBera Mouceil obpaiaercss K HApoOay OT CBOETO UMEHHU:
B TAKOM CITydae pedb UAEeT 00 OJHOM BaKHOM CBOMCTBE MephOopMaTUBHOTO
BBICKA3bIBAHUS, O «CBOWUCTBE YHUKAJIBLHOCTU», O TOM, UTO TIepHOpMaTHBHOE
JIEACTBHUE OTHOCUTCS K OTAEIBHOMY JUIY (K OTAETbHOMY TOBOPSIIEMY), OHO
OCYUIECTBJIEHO «OAWH U TOJIbKO OAWH pa3, B ONIpelieJIeHHOEe BpeMs U B OIpe-
JlenieHHoM MecTe»!4. B Tex cmyuasix, korga Mowuceit oOpaiaercst kK Hapoay
OT CBOETO MMEHHU, B PYCCKOM SI3bIKE BMECTO IJIATOJIa 3aN08e008amb UCIOIIb-
3yeTcsl IJ1arojl nogenegams, camo coboil pazymeeTcsi, B mepPopMaTUBHOM
3HAYCHUU:

(3) Spomni se, da si bil suzenj v Egiptu in da te je Gospod, tvoj Bog, odkupil od tam!
Zato ti zapovedujem, da izpolnis to besedo (Peta Mojzesova knjiga, 24).

— IMomuw, yto u T ObLT pabom B Erunte, u ['ocnonb ocBo6oami1 TeOst OTTYIa:
nocemy s u nosenesaro mebe oenams cue (Brop 24. 18).

13 Anpecan FO. J]. Tnaroibl MOMEHTAIIBHOTO JIEUCTBHSI U TEep(HOPMATUBBI B PYCCKOM
s3p1ke. B ¢6.: Pycuctuka ceronns. Mocksa 1988, 78.
14 peneenucm 3. Ykas3. cou. 1974, 307.
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— Ker v dezeli ne bo zmanjkalo revezev, ti zapovedujem in pravim: «Siroko odpiraj
svojo roko bratu, uboZzen in revezu v svoji dezeli!» (Peta Mojzesova knjiga, 15).

— MO0 Humue Beerna OyayT cpenu 3eMIIM TBOEH; nomomy a u nosenesaro meoe:
OTBep3aii pyKy TBOIO OpaTy TBoeMy Ha 3emite TBoe (BTop 15. 11).%*

ITpuBenennsie cinoBeHckue (2) (3) u pycckue (3) mpuMepsl MOKa3bIBAIOT,
YTO Npu NpUKAa3aHuy TOBOPAILIUN COBEpPILIAET aBTOPUTAPHBIA aKT, OCHOBAH-
HBIA Ha OECITPEKOCTIOBHOM MOJYMHEHUM BJIACTHU, TTOCKOJBKY €rO BBITIOJIHE-
HUE MPEyCMOTPEHO 3aKOHOM. DTO NMPUIAET MPUKA3AHUIO MPABOBYIO CHITY
(cunmy 3akona). HeBbImosHeHHMe ajpecaToM NpHKa3aHUs MOXET BbI3BATH
MPOTUB HETO CAHKIINH, ITOBJIEYb 32 COOOM HaKa3aHUE B ONPEEIIEHHOM 3aK0-
HOM MOpsIKe!s.

5.3. B kuueax Hogozo 3agema wncuye3aeT «IBOMHAS pEUb», U IIOITOMY
TJ1aroJIbl zapovedujem, narocam U KOHCTPYKIIUU novo zapoved vam dam, to je
moja zapoved, ynoTpeOJieHHbIE B TJIABHOM IMPEIOKEHUU, TTPOUOOPETAIOT
neppopmaTuBHOe 3HaueHHEe. [1ockobKy XpHCTOC (B OJHOM M TOM JKE JIUIIE)
onmieTBopseT coboro u bora u yenoBeka, TO OH HE MEPECKa3bIBAET CIOBA
Bora, a u3pekaer, BbICKa3bIBAECT UX KAK CBOU:

(4) (Xpucroc): Novo zapoved vam dam, da se ljubite med seboj! Kakor sem vas jaz
ljubil, tako se tudi vi ljubite med seboj! (Evangelij po Janezu, 13).

— To je moja zapoved, da se ljubite med seboj, kakor sem vas jaz ljubil (Evangelij
po Janezu, 15).

— To vam narocam, da se ljubite med seboj (Evangelij po Janezu, 15).

5.4. UnnokyTUBHBII aKT 3allOBeAM MOXKET IepenaBaTbcs U (opmamu
TPETHEro JIMLA €JUHCTBEHHOIO YHUCIIA, KOI/Ia FOBOPSIIMMA (MM MULIYLIU)
MepecKas3bIBAET, T.€. UHTEPHPETUPYET 3amoBens ['ocnoga. B Takux ciyuasx
CHMMAeTCsl M Ta aBTOPeEepPeHTHOCTD IJ1aroja 3armoBeau, KoTopas oOHapy-
KHMBAeTCsl HE TOJBKO B NMEePPOPMATHUBHBIX BbICKA3bIBAaHUSX (4), HO U B BBI-
CKa3bIBAaHUSIX C MPUAATOYHBIM ompeAenuTenbHbM (1). B Takux curtyammsix
pedepennmanbHoe BpeMsi (POPMBI HACTOSIILIETO BPEMEHHU OTHOCUTCS K TPO-
nutoMy (0OBIYHO K OJM3KOMY MPONUIOMY): (pOpMa HACTOSIIETO BPEMEHU
IIPOCTO HA3bIBAET COOBITHE, KOTOPOE O MOMEHTA PEYM COBEPUIMIOCH, HE
Tepsisl IPU 3TOM aKTYyaJbHOCTH B HAcCTOSIIEM (5). DTO mparMaTU4ecku 00b-
scHsIeTCsl aHa(OPUUECKONH POJIbIO BHUIIOB, KOTOpbIE CIHOCOOHBI YKa3bIBAThb
KaK Ha MPEAIIECTBYIOIINE, TaK M Ha IOCIEIYIOIINE MOMEHTBHI CHUTYallUH.
loBopsimuii Xxo4er, 4TOOBI azpecaT BOCIIPUHUMAI COOBITHE TaK, Kak OyaTo
OHO IPOUCXOAUT MJIM COBEpPIIAETCS Ha IJla3ax ajgpecara, T.€. B MOMEHT peuu:

(5) — Danes ti Gospod, tvoj Bog, zapoveduje, da izpolnjuj te zakone in odloke; vestno
jih torej izpolnjuj z vsem srcem in vso duso! (Peta Mojzesova knjiga, 26).

— Tole zapoveduje Gospod glede Celofhdadovih héera: Naj se omozijo s tistimi, ki
so jim vieg; (Cetrta Mojzesova knjiga, 36).

** Pycckue IMpUMEpHI B3STHI U3 m3naHus bubmmm «Kuaurm cesimeHHoro nmcanust Bert-
xoro u HoBoro 3aBeta». Mocksa 1968.
15 Kpexuu U. TlobynurenpHble TepdopMaTUBHBIE BRICKa3biBaHms. Szeged 1993, 157.
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Taxoit Tun ynorpebnenus I'. 1. Kycrosa u E. B. [lagyuyeBa nazpanu
«kBazuneppopmaruBom» 16, Ha Hamr B3riasia, Tam, TIe UCYE3aeT «YHHUKAIb-
HOCTB» PEYEBOTO aKTa, TaM, IJe OOHAPYXKHBAETCS «IBOWHAS peub», TaM
HEJIb3s TOBOPUTH O NIep(POPMATHBHOM YIOTPEOIEHUU TJIATr0JIa, MMOCKOJIBKY
peUYeBOM aKT IpU ABOMHON pEUYM OKa3bIBAETCS PA30PBAHHBIM HE TOJIBKO
B IIPOCTPAHCTBEHHOM, HO M BO BPEMEHHOM OTHoIleHuH. [Ipu Takom ymo-
TpeOJICHUHU TOBOPSIIUH (T.€. TOCPETHMK), TIepeaBast cjoBa cyobeKkTa (3/1eCh:
locnona), nuiib nepeckasbIBaeT, T.€. MHTEPIIPETUPYET 3amoBeanr [ ocropa,
KOTOPBII MOpyUmII eMy MepeaaTh aJpecaTy ero HoBeJIeHHe, 3aI10BEb.

6. Yke u3 Halllero ucciieoBaHus BoisiBisieTcs, yTo Kommuaep, mo gaH-
HpiM Ct. kpabua, npumien K ommMOOYHOMY 3aKIIOYEHHIO, YTO B CIIOBEH-
CKOM SI3bIKE B MO3UIUN KOHIMACHIMH (TIepGOPMATUBHOCTH) MCIIOIB3YIOTCS
JINIITGL THarojibl coBepiieHHoro Buma («Der Hauptunterschied zwischen dem
Slovenischen und dem Polnischen besteht darin, dafl im Slovenischen in der
Koinzidenz die Perfektivitiat verwendet werden muB3»)!7. [lozHaKOMUBIIUCH CO
CTaTbel CIIOBEHCKOTO JIMHTBHCTAa AJekcaHapbl Jlepranil, Mbl yOeqMINCh
B TOM, YTO B CJIOBEHCKOM $3bIKE€ B CHUTYallUd KOMHIUACHLUUU Kpome (Gopm
CB uvacrto ucnomnbs3ytorcs 1 Gpopmbr HCB!S. TIpu HamreM wccineioBaHUN TiEp-
(hopMaTHBOB 3aMOBEIM HAM BCTPETUJICS BCETO OJIMH MPHUMEP, U TOT TOJIIBKO
B nepOpPMATUBHON KOHCTPYKIUHU («novo zapoved vam damy»), B KOTOPOM
KOUHIUIECHIINS BeIpakeHa riarojioM CB.

6.1. IlpuBenem erie nBa nmpuMepa B J0KA3aTEIbCTBO TOTO, UTO TJIAr0J
3amoBeId B MPUAATOYHOM ONPEICIUTEIIBHOM HCHOJIb3yeTcsl B Henepgop-
MATUBHOM (yHKIMH. PycCKuil 1 HEeMEIKUI IepeBOIbl YOSKIAIOT HAC B TOM,
YTO IJIAr0JI zapoven HECET B cebe 3HaUeHue OyTyIIero BpEMEHU:

(6) — Timu povej vse, kar ti zapovem, tvoj brat Aron pa naj govori faraonu, da odpusti
Izraelove sinove iz svoje dezele (Druga Mojzesova knjiga, 7).
— Du sollst reden alles, was ich dir gebieten werde; aber Aaron, dein Bruder, soll’s
vor Pharao reden, daB3 er die Kinder Izrael aus seinem Lande lasse (2. Mose, 7).***
(6°") — Zdaj pa, moj sin, poslusaj moj glas, kaj ti zapovem! (Prva Mojzesova knjiga, 27).
— Tenepb, CbIH MOM, MOCIYIIANCS CIOB MOUX B TOM, umo si npukascy meoe!
(bwIT 27: 8).

7. B 3axiroueHre MOXXHO OTMETUTH, YTO 3alOBeAb B KHUTax BeTxoro
3aBeTa, OyIyud «IBOHHOM peuyblo», HUKOI/JA HE BBICTYHAaeT B mepdopma-
TuBHOU (pyHkIMu. B kHurax HoBoro 3aBera riarojibl W TIarojibHbIE KOH-
CTPYKIIHH, BBIpAXKAIOUINE 3a0BEIb, MOTYT UMETh MepHOPMATUBHYIO (DYHK-
LIMIO, TIOCKOJIBLKY TaM MCUe€3aeT JIBOMCTBEHHOCTD PEUU.

16 Kycmosa I H., Ilaoyuesa E.B. TleppopMaTuBHBIE TTIaT0NBI B Helep(hOPMATUBHBIX YIIO-
Tpebnenmsx. B ¢0.: Jlormueckmit ananus si3p1ka. S3bIk pedeBbIx aedcTBuil. Mocka 1994, 31.

17 KoscHMIEDER E. Yka3. cod. 356.

18 [lepeany A. HeckonbKo 3aMeTOK B CBSI3U C Iep(hOPMATUBHBIMU IJIATOJIAMU B PYCCKOM
u cioBeHckoM si3bikax: Filologia, 20-21. Zagreb 1992-1993.

*** Hemeukuil mpumep B34T U3 u3nanust bubnuu «Heilige Schrift Alten und Neuen Testa-
ments». Berlin 1914.
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7.1. @urypupymomas B NpUIATOYHOM OIpeeIuTeIbHOM (opma mep-
BOT'O JIMIA €IWHCTBEHHOTO 4YMCiIa aHA()OpPUUIECKH JIUIIbH IMOBTOPSET M IKC-
IUTUIUPYET TY WUIOKYLIUIO, KOTOpas UMIUTUIUTHO YK€ BBIpaKeHa pa3HbIMU
[JIATOJIbHBIMU (JOPMaMU B TJIABHOM TTPEIIOKEHUH.

7.2. @opma nepBOro JIUlla eIMHCTBEHHOTO YHCIa HACTOSIIEr0 BPEMEHU
IJ1aroJI0B 3aIllOBE, BBICTYMAIOMIAs B MPUIATOYHOM OIPENETUTEIHLHOM,
MpuoOpeTaeT YacTHOE BUAOBOE 3HAUCHHE aKTyaIbHOTO IMpoliecca, a opma,
BBICTYMAIOIIAS B TJIABHOM MPENJIOKEHUHU, — 3HAUYECHUE aKTyalIbHOTO (haKTa.
B acriektyasbHOM OTHOIIEHUH MPOTUBOIIOCTABIISIOTCS aKTYallbHO-TIPOIIECC-
HOE€ W aKTyaJbHO-()aKTHUUECKOe YaCTHbIE BUJIOBBIE 3HAUEHUsA. B Temmopais-
HOM OTHOIIEHUH MTPOTUBOIIOCTABIIEHBI IECKPUIITUBHOE aKTYyaIbHOE HACTOS-
mee ¥ nepopMaTUBHOE HACTOSINEE, WM UHAYE: HE3aKpbimoe N 3aKpblnoe
Hacmosiyee.

7.3. Ilpy necKpUNTUBHOM YIMOTPEOJICHUH TJIATOJIbI MPEAUCcCaHus Tepe-
JMAIOT «IaHHYIO CUTYaIlMio», a Mpu NepPOpMaTHBHOM YIOTPEOICHUN —
«BO3HMKHOBEHHE HOBOM CUTYAIINM.

7.4. Takxum 00pa3om, IpU OMPeIeICHUN 3HAYCHUS SI3BIKOBON €IUHUITHI
HEOO0XOIMMO OOPATUTHCS K MparMaThke, U3y4arolleid He TOJIbKO CJTIOBECHBIN
KOHTEKCT, HO M BCIO CUTYAIIUIO, B KOTOPOW OCYIIIECTBIISIETCS PEUEBOM aKT.
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